
1 

Turbo-X Nemesis 
Streaming Camera NW90 

Οδηγίες Χρήσης 
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Εισαγωγή 
Σας ευχαριστούμε πολύ για την αγορά αυτής της εξαιρετικής κάμερας της 
εταιρείας μας! Η κάμερα που μόλις αγοράσατε είναι ένα προϊόν υψηλής α-
πόδοσης, με εγγυημένη ποιότητα και προηγμένη τεχνολογία.  
Μεταδίδει εικόνα και ήχο σε πραγματικό χρόνο στον υπολογιστή σας, μέσω 
θύρας USB. Διαθέτει υψηλή ανάλυση και ταχύτατο ρυθμό μεταφοράς δεδο-
μένων. Επίσης, έχει πολύ όμορφη σχεδίαση και είναι πανεύκολη στη μετα-
φορά, ώστε να μπορείτε να επικοινωνείτε άνετα ανά πάσα στιγμή με τους 
φίλους και την οικογένειά σας.  
Χάρη στην υψηλή ανάλυση και την γρήγορη απόκριση είναι ιδανική για 
streaming, ώστε οι φίλοι σας να μπορούν να παρακολουθούν τις επιτυχίες 
σας στο gaming!   
Διαθέτει λειτουργία αυτόματης ρύθμισης φωτεινότητας και αυτόματης αντι-
στάθμισης χρωμάτων, ώστε οι αγαπημένοι σας να σας βλέπουν όσο πιο 
φυσικά γίνεται, σαν να ήταν κοντά σας, παρότι στην πραγματικότητα μπορεί 
να βρίσκονται εκατοντάδες χιλιόμετρα μακριά!  
Είναι συμβατή με μία πληθώρα λειτουργικών συστημάτων, για πανεύκολη 
σύνδεση και χρήση.  
Σας ευχόμαστε να απολαύσετε την νέα σας Turbo-X Nemesis Streaming 
Camera NW90! 
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Προειδοποιήσεις 
• Μην αγγίζετε τον φακό με τα χέρια σας ή με αιχμηρά ή σκληρά αντικεί-

μενα. Να χρησιμοποιείτε καθαρό και απαλό πανί για τον καθαρισμό. 
• Να μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε πολύ ζεστά, κρύα, σκονισμένα ή 

υγρά περιβάλλοντα. 
• Αποφύγετε να ρίχνετε κάτω τη συσκευή. Σε περίπτωση ισχυρής πτώσης 

μπορεί να προκληθεί βλάβη στο φακό, δυσλειτουργία ή γρατσουνιές 
στην επιφάνεια. 

• Προστατέψτε την κάμερα από υπερβολική υγρασία, σκόνη ή υψηλές 
θερμοκρασίες. 

• Να μην χρησιμοποιείτε βενζίνη, οινόπνευμα ή άλλα διαλυτικά για τον κα-
θαρισμό της κάμερας. Μπορεί να προκληθεί φθορά στην επιφάνεια της 
κάμερας. Να καθαρίζετε το εξωτερικό περίβλημα της κάμερας χρησιμο-
ποιώντας απαλό πανί. 

• Μην επιχειρήσετε να αποσυναρμολογήσετε ή να επισκευάσετε τη συ-
σκευή από μόνοι σας. 

• Προστατέψτε τη συσκευή από ισχυρές πτώσεις ή κτυπήματα– μπορεί να
υποστούν βλάβη τα εσωτερικά ηλεκτρονικά εξαρτήματα. 
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Τεχνικά χαρακτηριστικά 
- Έγχρωμοι αισθητήρες CMOS υψηλής ανάλυσης 
- Μεγάλες διαστάσεις παραθύρου λήψης: 640 Χ 480/ 800 Χ 600 
- Χρώματα βίντεο: 24bit, πραγματικά χρώματα 
- Θύρα διασύνδεσης: Θύρα USB 
- Ρυθμός μετάδοσης: 320 x 240, 30 Καρέ/ Δευτ., 640 x 480, 30 Καρέ/ Δευτ., 
1280 x 720, 30 Καρέ/ Δευτ., 1920 x 1080, 30 Καρέ/ Δευτ., 2560 x 1440, 30 
Καρέ/ Δευτ., 3840 x 2160, 30 Καρέ/ Δευτ. 
- Αναλογία σήματος/ θορύβου: περισσότερο από 48dB (30 Καρέ/ Δευτ. 220 
LUX) 
- Δυναμικό εύρος: περισσότερο από 72 dB 
- Εστίαση εικόνας: 5 εκατοστά έως το άπειρο 
- Ενσωματωμένη συμπίεση εικόνας 
- Αυτόματη ρύθμιση φωτεινότητας 
- Αυτόματη αντιστάθμιση χρώματος 
- Χειροκίνητη εστίαση 
 
Απαιτήσεις συστήματος 
- IBM PC ή συμβατό PC ή laptop με θύρα USB, με επεξεργαστή Pentium 
200 ή ταχύτερο. 
- Λειτουργικό σύστημα: Windows XP/ 2000/ 2003/ Vista/ 7/ 8/ 10, Mac OS, 
Android και Linux. 
- Πάνω από 200ΜΒ ελεύθερος χώρος στο σκληρό δίσκο. 
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- 32ΜΒ ή περισσότερη μνήμη. 
- Υποστηρίζει κάρτες γραφικών VGA με Direct X. 

Τοποθέτηση της κάμερας 
Μπορείτε να τοποθετήσετε την κάμερα στο πάνω μέρος του μόνιτορ (οθό-
νης) σας ή σε ακμή γραφείου.   

Χρήση 

Διακόπτης On/ Off 
(Ενεργοποίησης/    Ρύθμιση επιπέδου φωτεινότητας 
Απενεργοποίησης)  
φωτισμού     

Αρχικά, συνδέστε την κάμερα στον υπολογιστή σας μέσω USB. Η κάμερα 
αναγνωρίζεται αυτόματα και είναι έτοιμη για χρήση. 
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Για να ενεργοποιήσετε/ απενεργοποιήσετε και να ρυθμίσετε τη φωτει-
νότητα:  
1. Χρησιμοποιήστε το αριστερό πλήκτρο για ενεργοποίηση/ απενεργοποί-
ηση του φωτισμού, καθώς και για αλλαγή του χρώματος του φωτισμού. Α-
ναλυτικά: 
Με ένα πάτημα, αυτό το πλήκτρο ενεργοποιεί τον φωτισμό. Πιέστε το ξανά 
για να επιλέξετε άλλο χρώμα φωτισμού. Πιέστε ξανά για να επιστρέψετε στο 
πρώτο χρώμα. Πιέστε ξανά για απενεργοποίηση του φωτισμού. 

2. Το δεξί πλήκτρο είναι το πλήκτρο ρύθμισης του επιπέδου της φωτεινότη-
τας: 
Μόλις ενεργοποιήσετε τον φωτισμό, το επίπεδο φωτεινότητας από προεπι-
λογή είναι στο επίπεδο 3 (υψηλότερο). Με το δεύτερο άγγιγμα, το επίπεδο 
φωτεινότητας μειώνεται στο 2 (μέτριο). Με το τρίτο άγγιγμα, η φωτεινότητα 
μειώνεται ακόμα περισσότερο, στο επίπεδο 1 (χαμηλότερο). 

Αναλύσεις:  
Ανάλυση φωτογραφιών:  
8,3MP 16:9 (3840 * 2160).  3,7MP 16:9 (2560 * 1440).  2,1MP 16:9 (1920 * 
1080). 0,9MP 16:9 (1280 * 720). 5,0MP 4:3 (2592 * 1944). 1,2MP 4:3 (1280 
* 960). 0,5MP 4:3 (800 * 600). 0,3MP 4:3 (640 * 480) 

Ανάλυση βίντεο:  



7 

2160P 16:9 30 Καρέ/ Δευτ.  1440P 16:9 30 Καρέ/ Δευτ. 1080P 16:9 30 Καρέ/ 
Δευτ. 720P 16:9 30 Καρέ/ Δευτ. 1944P 4:3 30 Καρέ/ Δευτ.   960P 4:3 30 
Καρέ/ Δευτ.  600P 4:3 30 Καρέ/ Δευτ.  480P 4:3 30 Καρέ/ Δευτ. 

Συχνές ερωτήσεις:  
Ε: Πώς μπορώ να μάθω αν η κάμερα αναγνωρίζεται από το λειτουργικό 
σύστημα του υπολογιστή μου; 
Α: Συνδέστε την κάμερα σε οποιαδήποτε θύρα USB του υπολογιστή σας. Η 
κάμερα θα αναγνωριστεί. Για να βεβαιωθείτε ότι η κάμερα έχει εγκατασταθεί 
σωστά μπείτε στο μενού Ρυθμίσεις  Bluetooth και συσκευές (Η επιλογή 
μπορεί να είναι διαφορετική, ανάλογα με το λειτουργικό σας σύστημα). 
Ε: Πώς μπορώ να μάθω αν η εφαρμογή βιντεοκλήσεων που είναι εγκατε-
στημένη στον υπολογιστή μου μπορεί να χρησιμοποιήσει την κάμερα; 
Α: Όλες οι εφαρμογές βιντεοκλήσεων διαθέτουν μενού για να δείτε και να 
επιλέξετε τη συσκευή αναπαραγωγής/ εγγραφής ήχου και εικόνας. Χρησι-
μοποιώντας την εφαρμογή βιντεοκλήσεων, ελέγξτε τα ακόλουθα:  
Την επιλογή συσκευής ήχου, για να βεβαιωθείτε ότι έχετε επιλέξει την νέα 
σας Turbo-X Nemesis Streaming Camera NW90. Σε περίπτωση που δεν 
είναι επιλεγμένη η κάμερα, επιλέξτε την ως συσκευή ήχου. 
Στη συνέχεια, ελέγξτε την επιλογή συσκευής βίντεο, για να βεβαιωθείτε ότι 
έχετε επιλέξει την κάμερα Turbo-X Nemesis Streaming Camera NW90. Σε 
περίπτωση που δεν είναι επιλεγμένη η κάμερα, επιλέξτε την ως συσκευή 
βίντεο. 
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Ασφάλεια & Συντήρηση 
Ο συγκεκριμένος οδηγός  περιέχει σημαντικές πληροφορίες για τη χρήση 
και λειτουργία της συσκευή σας. Παρακαλώ διαβάστε όλες τις πληροφορίες 
με προσοχή για την βέλτιστη απόδοση της συσκευής σας, καθώς και για την 
αποφυγή οποιασδήποτε ζημιάς τόσο σε εσάς όσο και στη συσκευή σας. 

Οποιαδήποτε αλλαγή ή τροποποίηση που δεν εγκρίνεται σε αυτόν τον ο-
δηγό μπορεί να παραβιάσει τους όρους εγγύησης, να προξενήσει ζημία στη 
συσκευή ή τραυματισμό σε εσάς. 
• Κατά τη χρήση της συσκευής να μένετε μακριά από πηγές θερμότη-

τας, υψηλές τάσεις και παρόμοια επικίνδυνα περιβάλλοντα. Μην εκ-
θέτετε το προϊόν σας σε φλόγες ή αναμμένα προϊόντα καπνού. 

• Προειδοποίηση! Εάν το προϊόν απορριφθεί στη φωτιά, μπορεί να
εκραγεί 

• Μην βάζετε ποτέ τη συσκευή σας στον φούρνο μικροκυμάτων γιατί 
θα προκληθεί έκρηξη της μπαταρίας 

• Μη βάψετε ή μην επιχειρήσετε να αποσυναρμολογήσετε ή να τροπο-
ποιήσετε το προϊόν. Το σέρβις θα πρέπει να εκτελείται μόνο από ε-
ξουσιοδοτημένο προσωπικό της Πλαίσιο Computers 

• Απαγορεύεται η χρήση ουσιών όπως βενζίνη, διαλυτικά ή αλκοόλ για
καθαρισμό του προϊόντος. Να μην απλώνετε διαβρωτικά χημικά
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(όπως απορρυπαντικά) στη συσκευή σας. Για τον καθαρισμό της 
χρησιμοποιήστε μόνο ένα απαλό πανί 

• Να μην αφήνετε τη συσκευή σας εκτεθειμένη στον ήλιο ή σε περιβάλ-
λον με πολλή σκόνη 

• Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή αν έχει υποστεί βλάβη 
• Παρακαλούμε να μην χρησιμοποιείτε υη συσκευή σε περιβάλλον με 

πολλή υγρασία, όπως το μπάνιο. Να μην την αφήσετε να βραχεί ή να 
υγρανθεί 

• Η παρούσα συσκευή δεν προορίζεται για χρήση σε περιπτώσεις ό-
που η αστοχία της συσκευής θα μπορούσε να οδηγήσει σε θάνατο,
σωματικό τραυματισμό ή σοβαρή βλάβη στο περιβάλλον. 

• Θα πρέπει να χρησιμοποιήσετε μόνο το φορτιστή. Η εταιρεία μας δε 
φέρει καμία ευθύνη για τυχόν βλάβες λόγω χρήσης εξαρτημάτων άλ-
λων κατασκευαστών 

• Κατά την σύνδεση και αποσύνδεση του φορτιστή από τη συσκευή, να
κρατάτε από το βύσμα και όχι από το καλώδιο 

• Η φόρτιση της μπαταρίας θα πρέπει να πραγματοποιείται σε δρο-
σερό, καλά αεριζόμενο χώρο. Αν η θερμοκρασία του περιβάλλοντος 
είναι πολύ υψηλή, μπορεί να προκληθούν εγκαύματα, καπνός, παρα-
μορφώσεις ή και έκρηξη 

• Ποτέ μην τοποθετείτε μπαταρίες ή συσκευές επάνω ή μέσα σε θερ-
μαντικές συσκευές, όπως για παράδειγμα φούρνους μικροκυμάτων,
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ηλεκτρικές κουζίνες ή καλοριφέρ. Οι μπαταρίες ενδέχεται να εκρα-
γούν αν υπερθερμανθούν  

• Να μην τοποθετήσετε τη μπαταρία σε νερό γιατί θα προκληθεί βρα-
χυκύκλωμα, με αποτέλεσμα υπερθέρμανση, καπνό, παραμόρφωση 
ή και έκρηξη 

• Παρακαλούμε να μεταχειρίζεστε τη μπαταρία ακολουθώντας τους κα-
νονισμούς (όπως π.χ. περί ανακύκλωσης). Μην πετάξετε τη μπατα-
ρία στα οικιακά απορρίμματα. Μπορεί να προ-κληθεί έκρηξη και μό-
λυνση του περιβάλλοντος 

• Να χρησιμοποιείτε τον παρεχόμενο φορτιστή. Μη φορτίζετε τη μπα-
ταρία συνεχόμενα για περισσότερες από 12 ώρες 

• Μην προκαλείτε ζημία στο καλώδιο του φορτιστή λυγίζοντας, στρίβο-
ντας, τραβώντας ή ζεσταίνοντας το. Μην χρησιμοποιείτε το φορτιστή 
αν η υποδοχή είναι χαλαρή στην πρίζα γιατί μπορεί να προκληθεί η-
λεκτροπληξία ή φωτιά 

• Μην βάζετε βαριά αντικείμενα πάνω στο καλώδιο του φορτιστή 
• Μην πιάνετε το κινητό σας με βρεγμένα χέρια ενώ φορτίζει. Υπάρχει 

κίνδυνος ηλεκτροπληξίας ή σοβαρής ζημιάς της συσκευής σας. 
• Μην εκθέτετε το φορτιστή ή την μπαταρία σε πτώσεις ή προσκρού-

σεις 
• Μην εκθέτετε τις μπαταρίες σε υψηλή εξωτερική πίεση, καθώς μπορεί 

να προκύψει εσωτερικό βραχυκύκλωμα και υπερθέρμανση 
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• Παρακαλούμε φυλάξτε τη μπαταρία σε ασφαλές μέρος μακριά από 
παιδιά 

• Αποσυνδέστε το φορτιστή κατά την διάρκεια καταιγίδας 
• Μη χρησιμοποιείτε φορτιστή ή μπαταρία που έχει υποστεί ζημιά 
• Αν η συσκευή παρουσιάσει διόγκωση παρακαλούμε σταματήστε ά-

μεσα τη χρήση της 

Εγγύηση & Όροι χρήσης 
Με την παρούσα, η ΠΛΑΙΣΙΟ COMPUTERS Α.Ε.Β.Ε., δηλώνει ότι ο εξοπλι-
σμός Turbo-X Nemesis Streaming Camera NW90συμμορφώνεται με τις α-
παιτήσεις της οδηγίας 2014/35/ΕE χαμηλής τάσης (LVD) και της οδηγίας 
2014/30/ΕE (EMC) 

Αντίγραφο της Δήλωσης συμμόρφωσης μπορείτε να ζητήσετε από τα γρα-
φεία της εταιρείας στη διεύθυνση: ΘΕΣΗ ΣΚΛΗΡΙ, ΜΑΓΟΥΛΑ ΑΤΤΙΚΗΣ ή 
στην ηλεκτρονική διεύθυνση https://www.plaisio.gr/ ή στο τηλ : 800 11 12345 

https://www.plaisio.gr/
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Πληροφορίες για το περιβάλλον 

Το παρόν προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις της οδηγίας RoHS 
2011/65/EE του ΕΥΡΩΠΑΙΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 
της 8ης Ιουνίου 2011, σχετικά με τον περιορισμό της χρήσης ορισμένων επι-
κίνδυνων ουσιών σε είδη ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού και φέρει 
την ακόλουθη σήμανση  

Αποκομιδή προϊόντων 

Σύμφωνα με τις απαιτήσεις της οδηγίας 2012/19/ΕΕ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ 
ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ, της 4ης Ιουλίου 2012, σχετικά με 
τα απόβλητα ειδών ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΑΗΗΕ) τα πε-
ριλαμβανόμενα στις οδηγίες προϊόντα και επιμέρους εξαρτήματα αυτών 
μετά τη χρήση ή την απαξίωση τους δεν πρέπει να πετιούνται στα σκουπίδια 
με τα άλλα οικιακά απορρίμματα, αλλά να επιστρέφονται στο σημείο πώλη-
σης ή σε κατάλληλο σημείο ανακύκλωσης ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξο-
πλισμού. Για περισσότερες πληροφορίες επικοινωνήστε με τις υπηρεσίες 
καθαριότητας του δήμου σας. 
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Φροντίζοντας για τη σωστή απόρριψη του προϊόντος βοηθάτε στην πρό-
ληψη των αρνητικών συνεπειών για το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία 
που θα μπορούσαν να προκληθούν από την ακατάλληλη απόρριψη του 
προϊόντος αυτού. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την ανακύ-
κλωση αυτού του προϊόντος, παρακαλείστε να επικοινωνήσετε με τις αρμό-
διες υπηρεσίες του δήμου σας ή με την εταιρεία ΠΛΑΙΣΙΟ 
COMPUTERS ΑΕΒΕ. 
 
Τα Turbo-X, Sentio, Q-CONNECT, Doop, 82⁰C, UbeFit είναι προϊόντα της 
ΠΛΑΙΣΙΟ COMPUTERS Α.Ε.Β.Ε. 
Γραμμή Επικοινωνίας: 800 11 12345 
Θέση Σκλήρι, Μαγούλα Αττικής, 19018 
www.plaisio.gr 
 
Πληροφορίες ασφαλείας 
 
Για να μην τραυματίσετε τον εαυτό σας ή άλλα άτομα και για να μην προκα-
λέσετε ζημιά στη συσκευή σας, διαβάστε όλες τις πληροφορίες που ακολου-
θούν πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή σας. 
Προειδοποίηση: Αποτροπή ηλεκτροπληξίας, πυρκαγιάς και έκρηξης 
Μη χρησιμοποιείτε καλώδια ρεύματος ή βύσματα που έχουν υποστεί ζημιά, 
ή χαλαρές ηλεκτρικές πρίζες. 

http://www.plaisio.gr/
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Μην ακουμπάτε το καλώδιο ρεύματος με βρεγμένα χέρια και μην αποσυν-
δέετε το φορτιστή τραβώντας το καλώδιο. 
Μην τσακίζετε και μην προκαλείτε ζημιά στο καλώδιο ρεύματος. 
Μη βραχυκυκλώνετε το φορτιστή ή την μπαταρία. 
Μην εκθέτετε το φορτιστή ή την μπαταρία σε πτώσεις ή προσκρούσεις. 
Μη φορτίζετε την μπαταρία με φορτιστές που δεν έχουν εγκριθεί από τον 
κατασκευαστή. 
Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή σας, ενώ φορτίζεται και μην ακουμπάτε τη 
συσκευή σας με βρεγμένα χέρια. 
Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σας κατά τη διάρκεια καταιγίδας. 
Μπορεί να προκληθεί δυσλειτουργία της συσκευής σας και υπάρχει μεγάλος 
κίνδυνος ηλεκτροπληξίας. 
Μη χρησιμοποιείτε μια μπαταρία ιόντων-λιθίου (Li-Ion) που έχει υποστεί ζη-
μιά ή παρουσιάζει διαρροή. 
Για την ασφαλή απόρριψη των μπαταριών ιόντων-λιθίου, επικοινωνήστε με 
το πλησιέστερο εξουσιοδοτημένο επισκευαστικό κέντρο. 
Μεταχειριστείτε και πετάξτε τις μπαταρίες και τους φορτιστές με προσοχή 
• Χρησιμοποιείτε μόνο μπαταρίες εγκεκριμένες από τoν κατασκευαστή 

και φορτιστές που έχουν σχεδιαστεί ειδικά για τη συσκευή σας. Μη 
συμβατές μπαταρίες και φορτιστές μπορεί να προκαλέσουν σοβα-
ρούς τραυματισμούς ή ζημιές στη συσκευή σας. 
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• Μην πετάτε μπαταρίες ή συσκευές στη φωτιά. Εφαρμόζετε όλους 
τους τοπικούς κανονισμούς κατά την απόρριψη χρησιμοποιημένων 
μπαταριών ή συσκευών. 

• Ποτέ μην τοποθετείτε μπαταρίες ή συσκευές επάνω ή μέσα σε θερ-
μαντικές συσκευές, όπως για παράδειγμα φούρνους μικροκυμάτων, 
ηλεκτρικές κουζίνες ή καλοριφέρ. Οι μπαταρίες ενδέχεται να εκρα-
γούν αν υπερθερμανθούν. 

• Μην σπάτε ή τρυπάτε την μπαταρία. Μην εκθέτετε τις μπαταρίες σε 
υψηλή εξωτερική πίεση, καθώς μπορεί να προκύψει εσωτερικό βρα-
χυκύκλωμα και υπερθέρμανση. 

Προστατεύστε τη συσκευή, τις μπαταρίες και τους φορτιστές από ζη-
μιά 
• Αποφεύγετε να εκθέτετε τη συσκευή και τις μπαταρίες σε υπερβολικά 

χαμηλές ή υπερβολικά υψηλές θερμοκρασίες. 
• Οι ακραίες θερμοκρασίες μπορεί να βλάψουν τη συσκευή και να 

μειώσουν τη δυνατότητα φόρτισης και τη διάρκεια ζωής της συσκευής 
και των μπαταριών. 

• Αποφύγετε την επαφή των μπαταριών με μεταλλικά αντικείμενα, γιατί 
αυτό μπορεί να δημιουργήσει σύνδεση ανάμεσα στους τερματικούς 
ακροδέκτες + και - των μπαταριών σας και να οδηγήσει σε προσω-
ρινή ή μόνιμη ζημιά στην μπαταρία. 

• Μη χρησιμοποιείτε φορτιστή ή μπαταρία που έχει υποστεί ζημιά. 
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Γενικοί όροι εγγύησης 
1. Η εγγύηση ισχύει από την ημερομηνία αγοράς όπως αυτή αναγράφεται 
στην νόμιμη απόδειξη αγοράς και έχει χρονική διάρκεια ίση με αυτή αναγρά-
φεται επίσης στην νόμιμη απόδειξη αγοράς. 
2. Η εγγύηση ισχύει μόνο με την επίδειξη του εντύπου εγγύησης και της 
νόμιμης απόδειξης αγοράς. 
3. Για οποιαδήποτε συναλλαγή του πελάτη όσον αναφορά το προϊόν που 
έχει προμηθευτεί από την Πλαίσιο Computers, είτε αυτό αφορά Service κα-
ταστήματος, είτε τηλεφωνική υποστήριξη, είτε επίσκεψη στο χώρο του πε-
λάτη, θα πρέπει να γνωρίζει τον κωδικό πελάτη του όπως αυτός αναγράφε-
ται στην απόδειξη αγοράς του προϊόντος. 
4. Πριν την παράδοση ενός προϊόντος είτε για επισκευή, είτε πριν την επί-
σκεψη τεχνικού στον χώρο του πελάτη, είτε πριν την χρησιμοποίηση ο-
ποιασδήποτε τεχνικής υπηρεσίας, σε κάθε περίπτωση ο πελάτης οφείλει να 
δημιουργήσει αντίγραφα ασφαλείας για τα τυχόν δεδομένα του και να έχει 
σβήσει στοιχεία εμπιστευτικού χαρακτήρα ή προσωπικής φύσεως. 
5. Η επισκευή θα γίνεται στις τεχνικές εγκαταστάσεις της Πλαίσιο 
Computers, με την προσκόμιση της συσκευής από τον πελάτη κατά τις ερ-
γάσιμες ημέρες και ώρες. 
6. Σε περίπτωση αδυναμίας επισκευής του ελαττωματικού προϊόντος η 
Πλαίσιο Computers το αντικαθιστά με άλλο ίδιο αντί-στοιχων τεχνικών προ-
διαγραφών. 
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7. Ο τρόπος και τα έξοδα μεταφοράς από και προς τα σημεία τεχνικής υπο-
στήριξης της Πλαίσιο Computers καθώς και η εν-δεχόμενη ασφάλιση των 
προϊόντων είναι επιλογή και αποκλειστική ευθύνη του πελάτη.  
8. Ο χρόνος αποπεράτωσης της επισκευής των προϊόντων Turbo-X, Doop, 
Sentio, @Work, Connect αποφασίζεται αποκλειστικά από την Πλαίσιο 
Computers και ορίζεται από 4 έως 48 ώρες εφόσον υπάρχει το απαραίτητο 
ανταλλακτικό. Μετά το πέρας των 15 ημερών η Πλαίσιο Computers δεσμεύ-
εται να δώσει στον πελάτη προϊόν προς προσωρινή αντικατάσταση μέχρι 
την ολοκλήρωση επισκευής.  
9. Η επισκευή ή αντικατάσταση του προϊόντος είναι στην απόλυτη επιλογή 
της Πλαίσιο Computers. Τα ανταλλακτικά ή προϊόντα που αντικαταστάθηκαν 
περιέχονται στην αποκλειστική κυριότητα της.  
10. Η παρούσα εγγύηση δεν καλύπτει αναλώσιμα μέρη (πχ. CD, μπαταρίες, 
καλώδια, κτλ.)  
11. Οι τεχνικοί της Πλαίσιο Computers υποχρεούνται να προβούν στην ε-
γκατάσταση και παραμετροποίηση μόνον των υλικών και προγραμμάτων 
που έχουν προμηθευτεί οι πελάτες από τα καταστήματα της Πλαίσιο 
Computers αποκλειόμενου οιουδήποτε άλλου προϊόντος άλλης εταιρείας  
12. Οι τεχνικοί της Πλαίσιο Computers δεν υποχρεούνται να προβούν σε 
οποιαδήποτε αντικατάσταση υλικού, στα πλαίσια της εγγύησης του προϊό-
ντος και εφόσον ισχύει η εγγύηση αυτών, εάν δεν τους επιδειχθεί η πρωτό-
τυπη απόδειξη ή το τιμολόγιο αγοράς του προς αντικατάσταση υλικού.  
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13. Η Πλαίσιο Computers δεν υποστηρίζει και δεν καλύπτει με εγγύηση 
προϊόντα στα οποία έχουν χρησιμοποιηθεί μη νόμιμα αντίγραφα λειτουργι-
κών συστημάτων ή προγραμμάτων. 
14. Η Πλαίσιο Computers δεν υποχρεούται να αποκαταστήσει βλάβες ο-
ποιονδήποτε υλικών τα οποία δεν έχουν αγορασθεί από τα καταστήματα της 
Πλαίσιο Computers, ή/και είναι είτε εκτός είτε εντός εγγύησης, είτε η βλάβη 
είχε προαναφερθεί, είτε παρουσιάστηκε κατά την διάρκεια της επισκευής ή 
της παρουσίας του τεχνικού. 
15. Σε περίπτωση που η αγορά δεν έχει γίνει από τα καταστήματα της Πλαί-
σιο Computers ή είναι εκτός εγγύησης. Οποιαδήποτε επισκευή/ αντικατά-
σταση γίνει, πραγματοποιείτε με αποκλειστική ευθύνη και έξοδα του πελάτη. 
16. Η Πλαίσιο Computers δεν ευθύνεται για την εγκατάσταση, παραμετρο-
ποίηση, αποκατάσταση, παρενέργεια οποιουδήποτε λογισμικού ή/και προ-
γράμματος που δεν εμπορεύεται. 
17. Οι επισκέψεις των τεχνικών της Πλαίσιο Computers πραγματοποιούνται 
εντός της ακτίνας των 20 χλμ από το πλησιέστερο κατάστημα της και οι 
πραγματοποιηθείσες εργασίες επίσκεψης χρεώνονται βάση τιμοκαταλόγου. 
18. Προϊόντα που παραμένουν επισκευασμένα ή με άρνηση επι-σκευής ή 
με αδύνατη επικοινωνία με τον κάτοχο της συσκευής άνω των 15 ημερολο-
γιακών ημερών από την ενημέρωση του πελάτη, χρεώνονται με έξοδα απο-
θήκευσης. 
19. H η μέγιστη υποχρέωση που φέρει η Πλαίσιο Computers περιορίζεται 
ρητά και αποκλειστικά στο αντίτιμο που έχει καταβληθεί για το προϊόν ή το 
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κόστος επισκευής ή αντικατάστασης οποιουδήποτε προϊόντος που δεν λει-
τουργεί κανονικά και υπό φυσιολογικές συνθήκες.  
20. Η Πλαίσιο Computers δεν φέρει καμία ευθύνη για ζημιές που προκαλού-
νται από το προϊόν ή από σφάλματα λειτουργίας του προϊόντος, συμπερι-
λαμβανομένων των διαφυγόντων εσόδων και κερδών, των ειδικών, αποθε-
τικών ή θετικών ζημιών και δεν φέρει καμία ευθύνη για καμία αξίωση η οποία 
εγείρεται από τρίτους ή από εσάς για λογαριασμό τρίτων. 
21. Με την παραλαβή της παρούσας εγγύησης ο πελάτης αποδέχεται ανε-
πιφύλακτα τους όρους της. 

Τι δεν καλύπτει η εγγύηση προϊόντων Turbo-X, Doop, Sentio, @Work, 
Connect  
1. Δεν καλύπτει οποιοδήποτε πρόβλημα που έχει προκληθεί από λογισμικό 
ή άλλο πρόγραμμα καθώς και προβλήματα που έ-χουν προκληθεί από ιούς. 
2. Δεν καλύπτει μεταφορικά έξοδα από και προς τις εγκαταστάσεις της Πλαί-
σιο Computers. 
3. Δεν καλύπτει επισκευή, έλεγχο ή/και αντικατάσταση στον χώρο του πε-
λάτη (Onsite) 
4. Βλάβες που έχουν προκληθεί από κακή χρήση όπως, φθορές, πτώση 
ρίψη υγρών, σπασμένα ή/και αλλοιωμένα μέρη κτλ. 

Δεδομένα και απώλεια  
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1. Πριν την παράδοση ενός προϊόντος είτε για επισκευή, είτε πριν την επί-
σκεψη τεχνικού στον χώρο του πελάτη, είτε πριν την χρησιμοποίηση ο-
ποιασδήποτε τεχνικής υπηρεσίας, σε κάθε περίπτωση ο πελάτης οφείλει να 
δημιουργήσει αντίγραφα ασφαλείας για τα τυχόν δεδομένα του και να έχει 
σβήσει στοιχεία εμπιστευτικού χαρακτήρα ή προσωπικής φύσεως. 
2. Σε περίπτωση βλάβης σκληρού δίσκου ή/και γενικότερα οποιοδήποτε α-
ποθηκευτικού μέσου η Πλαίσιο Computers υποχρεούται να αντικαταστήσει 
το ελαττωματικό υλικό, το οποίο αυτομάτως σημαίνει απώλεια των αποθη-
κευμένων αρχείων και λογισμικών χωρίς η Πλαίσιο Computers να έχει ευ-
θύνη για αυτά. 
3. Ο πελάτης είναι αποκλειστικά υπεύθυνος για την ασφάλεια και την φύλαξη 
των δεδομένων του, καθώς και για την επαναφορά και επανεγκατάσταση 
τους οποιαδήποτε στιγμή και για οποιοδήποτε λόγο και αιτία. Η Πλαίσιο 
Computers δεν θα είναι υπεύθυνη για την ανάκτηση και επανεγκατάσταση 
προγραμμάτων ή δεδομένων άλλων από αυτών που εγκατέστησε αρχικά 
κατά την κατασκευή του προϊόντος. 
4. Η Πλαίσιο Computers δεν φέρει καμία ευθύνη για τα αποθηκευμένα δε-
δομένα (data, αρχεία, προγράμματα) στα μαγνητικά, μαγνητο-οπτικά ή ο-
πτικά μέσα, καθώς και για οποιαδήποτε άμεση, έμμεση, προσθετική ή απο-
θετική ζημιά που προκύπτει από την απώλειά τους. Η φύλαξη και αποθή-
κευσης των δεδομένων ανήκει στην αποκλειστική ευθύνη του πελάτη. 
Η εγγύηση παύει αυτόματα να ισχύει στις παρακάτω περιπτώσεις: 
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1. Όταν το προϊόν υποστεί επέμβαση από μη εξουσιοδοτημένο από την 
Πλαίσιο Computers άτομο. 
2. Όταν η βλάβη προέρχεται από κακή συνδεσμολογία, ατύχημα, πτώση, 
κραδασμούς, έκθεση σε ακραίες θερμοκρασίες, υγρασία ή ρίψη υγρών. 
3. Όταν το προϊόν υποβάλλεται σε φυσική ή ηλεκτρική καταπόνηση. 
4. Όταν ο αριθμός κατασκευής, τα διακριτικά σήματα, ο σειριακός αριθμός 
έχουν αλλοιωθεί, αφαιρεθεί ή καταστραφεί. 
5. Όταν το προϊόν χρησιμοποιείται με τρόπο που δεν ορίζεται από τις κατα-
σκευαστικές προδιαγραφές ή σε απρόβλεπτο για τον κατασκευαστή περι-
βάλλον. 
6.Όταν το πρόβλημα οφείλεται σε προγράμματα ή λογισμικό (πχ. ιούς, 
custom firmware κτλ.) που μεταβάλλουν τα λειτουργικά χαρακτηριστικά της 
συσκευής. 
7. Όταν δεν ακολουθούνται οι διαδικασίες συντήρησης του κατασκευαστή. 
8. Δεν παρέχεται εγγύηση ούτε εγγυάται προστασία για ζημιά που προκλή-
θηκε από λανθασμένη εγκατάσταση ή χρήση. 
9. Δεν παρέχεται εγγύηση ούτε εγγυάται προστασία για προϊόντα τρίτων, 
λογισμικό και υλικό αναβάθμισης. 
Θα πρέπει να παρέχετε στην Πλαίσιο Computers κάθε εύλογη διευκόλυνση, 
πληροφορία, συνεργασία, εγκαταστάσεις και πρόσβαση ώστε να έχει την 
δυνατότητα να εκτελέσει τα καθήκοντά της, ενώ σε περίπτωση μη τήρησης 
των ανωτέρω η Πλαίσιο Computers δεν θα υποχρεούται να εκτελέσει οποια-
δήποτε υπηρεσία ή υποστήριξη. Είστε υπεύθυνοι για την αφαίρεση 
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προϊόντων που δεν προμήθευσε η Πλαίσιο Computers κατά την διάρκεια 
της τεχνικής υποστήριξης, για την τήρηση αντιγράφων και την εμπιστευτικό-
τητα όλων των δεδομένων που αφορούν το προϊόν. 
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Turbo-X Nemesis 
Streaming Camera NW90 

User Manual 
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Introduction 
Thank you very much for purchasing this excellent camera from our com-
pany! The camera you have just purchased is a high-performance product, 
with guaranteed quality and advanced technology. 
It transmits image and sound in real time to your computer via a USB port. 
It has high resolution and a very fast data transfer rate. It also has a very 
beautiful design and is easy to carry, so you can communicate comfortably 
at any time with your friends and family. 
Thanks to its high resolution and fast response, it is ideal for streaming, so 
your friends can watch your gaming progress! 
It has automatic brightness adjustment and automatic color compensation, 
so that your loved ones can see you as naturally as possible, as if they were 
near you, although in reality they may be hundreds of kilometers away! 
It is compatible with a variety of operating systems, for easy connection and 
use. 
We wish you to enjoy your new Turbo-X Nemesis Streaming Camera NW90! 
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Warnings 
• Do not touch the lens with your bare hands or with sharp or hard

objects. Use a clean, soft cloth for cleaning. 
• Do not use the device in extremely hot, cold, dusty or humid environ-

ments. 
• Avoid dropping the device. A hard fall may cause damage to the lens, 

malfunction or scratches on the surface. 
• Protect the camera from excessive moisture, dust or high tempera-

tures. 
• Do not use benzine, alcohol or other solvents to clean the camera. 

This may damage the surface of the camera. Clean the exterior of 
the camera using a soft cloth. 

• Do not attempt to disassemble or repair the device yourself. 
• Protect the device from strong drops or impacts – internal electronic 

components may be damaged. 

Technical Characteristics 
- High-resolution CMOS color sensors 
- Large capture window dimensions: 640 X 480/ 800 X 600 
- Video colors: 24bit, true colors 
- Interface port: USB port
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- Transmission rate: 320 x 240, 30 Frames/sec., 640 x 480, 30 Frames/sec., 
1280 x 720, 30 Frames/sec., 1920 x 1080, 30 Frames/sec., 2560 x 1440, 
30 Frames/sec., 3840 x 2160, 30 Frames/sec. 
- Signal to noise ratio: more than 48dB (30 Frames/sec. 220 LUX) 
- Dynamic range: more than 72 dB 
- Image focus: 5 cm to infinity 
- Built-in image compression 
- Automatic brightness adjustment 
- Automatic color compensation 
- Manual focus 

System requirements 
- IBM PC or compatible PC or laptop with USB port, with Pentium 200 pro-
cessor or faster. 
- Operating system: Windows XP/ 2000/ 2003/ Vista/ 7/ 8/ 10, Mac OS, An-
droid and Linux. 
- More than 200 MB free hard disk space. 
- 32 MB or more memory. 
- Supports VGA graphics cards with Direct X. 

Camera Installation 
You can place the camera on top of your monitor (screen) or on the edge of 
a desk.   
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Use 

Lighting On/ Off 
Switch   Brightness level adjustment 

First, connect the camera to your computer via USB. The camera is auto-
matically recognized and ready to use. 
To switch the lighting on/off and adjust the brightness: 
1. Use the left button to turn on/off the lightning, as well as to change the 
color. In detail: 
With one press, this button turns on the lightning. Press it again to select 
another lightning color. Press it again to return to the first color. Press it 
again to turn off the lightning. 
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2. The right button is the brightness level adjustment button: 
When you turn on the lightning, the brightness level is by default at level 3 
(highest). With a second touch, the brightness level is reduced to 2 (me-
dium). With a third touch, the brightness is reduced even further, to level 1 
(lowest). 

Resolutions: 
Photo Resolution: 
8.3MP 16:9 (3840 * 2160). 3.7MP 16:9 (2560 * 1440). 2.1MP 16:9 (1920 * 
1080). 0.9MP 16:9 (1280 * 720). 5.0MP 4:3 (2592 * 1944). 1.2MP 4:3 (1280 
* 960). 0.5MP 4:3 (800 * 600). 0.3MP 4:3 (640 * 480) 

Video Resolution:  
2160P 16:9 30 Frames/ Sec. 1440P 16:9 30 Frames/ Sec. 1080P 16:9 30 
Frames/ Sec. 720P 16:9 30 Frames/ Sec. 1944P 4:3 30 Frames/ Sec. 960P 
4:3 30 Frames/ Sec. 600P 4:3 30 Frames/ Sec. 480P 4:3 30 Frames/ Sec. 

FAQ:  
Q: How can I make sure that my camera is recognized by my computer's 
operating system? 
A: Connect the camera to any USB port on your computer. The camera will 
be recognized. To make sure the camera is installed correctly, go to Settings 
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 Bluetooth and devices (The option may be different depending on your
operating system). 
Q: How can I find out if the video calling application installed on my computer 
can use the camera? 
A: All video calling applications have a menu to view and select the audio 
and video playback/recording device. Using the video calling application, 
check the following: 
The audio device selection: Make sure that you have selected your new
Turbo-X Nemesis Streaming Camera NW90. If the camera is not selected, 
select it as the audio device. 
Then, check the video device selection, to make sure that you have selected 
the Turbo-X Nemesis Streaming Camera NW90. If the camera is not se-
lected, select it as the video device. 
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Safety & Maintenance 
This guide contains important information regarding the use and operation 
of your device. Please read all information carefully for optimal performance 
of your device, as well as to avoid accidents or damage to your device. 
  
Any alterations or modifications not approved in this guide may void your 
warranty, damage the device, or cause personal injury. 
• When using the device, stay away from heat sources, high voltage, 

and similar hazardous environments. Do not expose your product to 
flames or lit tobacco products. 

• Warning! If the product is disposed in a fire, it may explode 
• Never put your device in a microwave oven because the battery will 

explode 
• Do not paint or attempt to disassemble or modify the product. Service 

should only be performed by authorized personnel of Plaisio Com-
puters 

• It is prohibited to use substances such as gasoline, thinners or alco-
hol to clean the product. Do not apply corrosive chemicals (such as 
detergents) to your device. Use only a soft cloth to clean it 

• Do not leave your device in the sun or in a very dusty environment 
• Do not use the device in case of damage 
• Please do not use the device in very humid environment, such as 

bathrooms. Do not let it get wet or damp. 
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• This device is not intended for use in situations where the failure of 
the device could lead to death, personal injury or serious damage to 
the environment. 

• You should only use the supplied charger. Our company is not re-
sponsible for any damage caused by using accessories from third 
manufacturers 

• When connecting or disconnecting the charger from the device, hold 
it by the plug and not by the cable 

• Charging the battery should be carried out in a cool, well-ventilated 
area. If the ambient temperature is too high, burns, smoke, defor-
mation or even explosion may occur 

• Never place batteries or devices on or in heating devices, such as 
microwave ovens, electric stoves or radiators. Batteries may explode 
if overheated. 

• Do not place the battery in water as this will cause a short circuit, 
resulting in overheating, smoke, deformation or even explosion 

• Handle the battery according to regulations (e.g. recycling). Do not
throw the battery in household waste. It may cause an explosion and 
environmental pollution 

• Use the provided charger. Do not charge the battery continuously for
more than 12 hours 
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• Do not damage the charger cable by bending, twisting, pulling or 
heating it. Do not use the charger if the plug is loose in the socket as 
this may cause electric shock or fire 

• Do not place heavy objects on the charger cable 
• If your hands are wet do not touch your mobile phone while it is charg-

ing. Risk of electric shock or serious damage to your device. 
• Do not expose the charger or battery to water or strong impacts 
• Do not expose the batteries to high external pressure. Internal short 

circuit and overheating may occur 
• Please store the battery in a safe place away from children 
• Unplug the charger during thunderstorms 
• Do not use a damaged charger or battery 
• If the device shows signs of swelling, please stop using it immediately 
 
 
Warranty & Terms of Use 
Hereby, PLAISIO COMPUTERS S.A. declares that the equipment Turbo-X 
Nemesis Streaming Camera NW90 complies with the requirements of the 
Low Voltage Directive 2014/35/EU and the EMC Directive 2014/30/EU 

 



33 

 

A copy of the Declaration of Conformity can be requested at the company's 
offices: THESI SKLIRI, MAGOULA ATTICA or via the website 
https://www.plaisio.gr/ or by phone: 800 11 12345  
 
 
Environmental information 
 
This product complies with the requirements of the RoHS Directive 
2011/65/EU of the EUROPEAN PARLIAMENT AND COUNCIL of 8 June 
2011 on the restriction of use of certain hazardous substances in electrical 
and electronic equipment and bears the following marking  

 
 
 
 
Disposal  
 
In accordance with the requirements of Directive 2012/19/EU OF THE EU-
ROPEAN PARLIAMENT AND COUNCIL of 4 July 2012 on waste electrical 
and electronic equipment (WEEE), the products and their individual compo-
nents included in the directives after their use or end of life should not be 
disposed along with other household waste, but should be delivered to the 
point of sale or to an appropriate recycling point for electrical and electronic 
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equipment. For more information, please contact your municipal waste dis-
posal service. 
By ensuring the correct disposal of this product, you will help prevent poten-
tial negative consequences for the environment and public health, which 
could otherwise be caused by inappropriate waste disposal of this product. 
For more information about recycling of this product, please contact your 
local authorities or PLAISIO COMPUTERS S.A. 

Turbo-X, Sentio, Q-CONNECT, Doop, 82⁰C, UbeFit are products of 
PLAISIO COMPUTERS S.A. 
Contact Phone: 800 11 12345 
Thesi Skliri, Magoula Attica, 19018 
www.plaisio.gr 

Safety Information 

To avoid personal injury or injury to others and damage to your device, read 
all of the following information before using your device. 
Warning: Prevention of electric shock, fire, and explosion 

http://www.plaisio.gr/
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Do not use damaged power cords or plugs, or loose electrical outlets. 
Do not touch the power cord with wet hands, and do not unplug the charger 
by pulling on the cord. 
Do not bend or damage the power cord. 
Do not short-circuit the charger or battery. 
Do not drop or impact the charger or battery. 
Do not charge the battery with chargers not approved by the manufacturer. 
Do not use your device while it is charging, and do not touch your device 
with wet hands. 
Do not use your device during lightning storms. 
It may cause your device to malfunction and there is a high risk of electric 
shock. 
Do not use a damaged or leaking lithium-ion (Li-Ion) battery. 
For safe disposal of lithium-ion batteries, contact your nearest authorized 
repair center. 
Handle and dispose batteries and chargers with care. 

• Use only manufacturer-approved batteries and chargers spe-
cifically designed for your device. Incompatible batteries and 
chargers may cause serious injury or damage to your device. 

• Do not dispose batteries or devices in fire. Follow all local reg-
ulations when disposing used batteries or devices. 
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• Never place batteries or devices on or in heating appliances, 
such as microwave ovens, electric stoves, or radiators. Bat-
teries may explode if overheated. 

• Do not crush or puncture the battery. Do not expose batteries 
to high external pressure, as this may cause internal short cir-
cuit and overheating. 

Protect the device, the batteries and the chargers from damage 
• Avoid exposing the device and batteries to extremely low or

extremely high temperatures. 
• Extreme temperatures may damage the device and reduce

charging ability and lifespan of the device and its batteries. 
• Don’t allow batteries to come into contact with metal objects, 

as this can create a connection between + and - terminals of 
your batteries and lead to temporary or permanent damage. 

• Do not use a charger or battery that is damaged. 

General warranty terms  
1. The warranty is valid from the date of purchase as stated on the original 
receipt and has a duration equal to that also stated on the original receipt. 
2. The warranty is valid only upon providing the warranty form and the orig-
inal receipt of purchase. 
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3. For any transaction by the customer regarding the product purchased 
from Plaisio Computers, whether it concerns service at the store, phone 
support, or visit to the customer's premises, the customer should know his 
customer code stated on the receipt of the product. 
4. Before delivering a product either for repair, or before a technician visits 
the customer's premises, or before providing any technical support, in any 
case the customer should create backup copies of any of his data and delete 
beforehand any confidential or personal data. 
5. Repairs should be carried out at the technical facilities of Plaisio Comput-
ers, upon delivery of the device by the customer during working days and 
hours. 
6. In the event of failure to repair the defective product, Plaisio Computers 
will replace it with another one of the same technical specifications. 
7. The means and costs of transportation to and from Plaisio Computers' 
technical support points as well as any insurance of the products should be 
at the customer’s disposal and sole responsibility. 
8. The time for completion of the repair of Turbo-X, Doop, Sentio, @Work 
and Connect products should be decided exclusively by Plaisio Computers 
and is defined from 4 to 48 hours, provided that the necessary spare part is 
available. After the period of 15 days, Plaisio Computers should provide the 
customer with a temporary replacement product until the repair is com-
pleted. 
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9. The repair or replacement of the product should be at the absolute dis-
cretion of Plaisio Computers. The spare parts or products that were replaced 
are exclusive property of Plaisio Computers. 
10. This warranty does not cover consumable parts (e.g. CDs, batteries, 
cables, etc.) 
11. Plaisio Computers technical support should install and configure only
the materials and programs that customers have purchased from Plaisio
Computers stores, excluding any other product from third companies. 
12. If the original receipt or purchase invoice of the material to be replaced 
is not provided, Plaisio Computers technicians are not obliged to replace 
any material, within the scope of the product warranty. 
13. Plaisio Computers does not support and does not cover under warranty 
products in which illegal copies of operating systems or software have been 
used. 
14. Plaisio Computers is not obliged to repair any damage to any materials 
that have not been purchased from Plaisio Computers stores, and/or under 
warranty or not, whether the damage was previously mentioned, or occurred 
during the repair or in the presence of the technician. 
15. In the event that the purchase has not been made from Plaisio Comput-
ers stores or is out of warranty, any repair/replacement is carried out at the 
sole responsibility and expense of the customer. 
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16. Plaisio Computers is not responsible for the installation, configuration, 
restoration, negative effects of any software and/or program that was not
sold by Plaisio Computers. 
17. Plaisio Computers technicians may visit customer’s premises within a
radius of 20 km from the nearest store and the work performed is charged 
accordind to a price list. 
18. Products that are repaired or there is a refusal to repair or an inability to 
communicate with the owner of the device and are stored for more than 15 
calendar days from the date of the customer's notification, are charged with 
storage costs. 
19. The maximum liability of Plaisio Computers is expressly and exclusively 
limited to the price paid for the product or the cost for repair or replacement 
of any product that does not operate normally and under normal conditions. 
20. Plaisio Computers is not liable for any damages occurred by the product 
or by product operating errors, including lost revenue and profits, special, 
consequential or positive damages and is not liable for any claim raised by 
third parties or by you on behalf of third parties. 
21. By receiving this guarantee, the customer unconditionally accepts its 
terms. 
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Points not covered by the Turbo-X, Doop, Sentio, @Work, Connect 
product warranty 
1. Any problem caused by software or other programs as well as problems 
caused by viruses. 
2. Transportation costs to and from Plaisio Computers' facilities.
3. Repair, inspection and/or replacement at the customer's premises (On-
site) 
4. Damage caused by misuse such as wear, falling, spilling liquids, broken 
and/or tampered parts, etc. 

Data and loss of data 
1. Before delivering a product either for repair, or before a technician visits 
the customer's premises, or before contacting any technical support, in any 
case the customer should create backup copies of any data and delete con-
fidential or personal data. 
2. In the event of a hard disk and/or in general any storage medium failure, 
Plaisio Computers is obliged to replace the defective material, which auto-
matically leads to the loss of stored files and software without Plaisio Com-
puters being liable for them. 
3. The customer is solely responsible for security and storage of his data, 
as well as for their restoration and reinstallation at any time and for any
possible reason and cause. Plaisio Computers will not be liable for the
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recovery and reinstallation of programs or data other than those originally 
installed during the manufacture of the product. 
4. Plaisio Computers bears no responsibility for the stored data (data, files, 
programs) on magnetic, magneto-optical or optical media, as well as for any 
direct, indirect, consequential or additional damage resulting from their loss. 
Customers are solely responsible for the storage and backup of their data. 
The warranty is automatically cancelled in the following cases: 
1. When the product is subjected to tampering by a person not authorized 
by Plaisio Computers. 
2. When the damage results from poor wiring, accident, fall, vibration, expo-
sure to extreme temperatures, humidity or spillage of liquids. 
3. When the product is subjected to physical or electrical stress. 
4. When the manufacturing number, distinctive marks, serial number have 
been tampered, removed or destroyed. 
5. When the product is used in a manner not specified by the manufacturing 
specifications or in an environment unforeseen by the manufacturer. 
6. When the problem is due to programs or software (e.g. viruses, custom 
firmware, etc.) that alter the functional characteristics of the device. 
7. When the manufacturer's maintenance procedures are not followed. 
8. No warranty is provided nor does it guarantee protection from damage 
caused by incorrect installation or use. 
9. No warranty is provided nor does it guarantee protection from third-party
products, software and hardware upgrade. 
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You must provide Plaisio Computers with all reasonable assistance, infor-
mation, cooperation, access, and use of premises required for it to perform 
its duties. If you fail to do so, Plaisio Computers will not be obliged to provide 
any service or support. You should be responsible for the removal of prod-
ucts not supplied by Plaisio Computers during technical support, for creating 
backups and maintaining the confidentiality of all data relating to the prod-
uct.   


